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WICHTIG - LESEN SIE SORGFÄLTIG - 
BEWAHREN SIE ZUR ZUKÜNFTIGEN REFERENZ AUF

a) WARNUNG "Hochbetten und das obere Bett von Etagenbetten sind 
aufgrund des Risikos von Stürzen für Kinder unter sechs Jahren nicht 
geeignet."
b) WARNUNG "Etagenbetten und Hochbetten können bei unsachgemäßer 
Verwendung ein ernsthaftes Strangulationsrisiko darstellen. Befestigen 
oder hängen Sie niemals Gegenstände an Teile des Etagenbettes, die nicht 
für die Verwendung mit dem Bett vorgesehen sind, wie z. B. Seile, Schnüre, 
Kordeln, Haken, Gürtel und Taschen."
c) WARNUNG "Kinder können zwischen dem Bett und der Wand, einem 
Dachgefälle, der Decke, angrenzenden Möbelstücken (z. B. Schränken) und 
ähnlichem eingeschlossen werden. Um das Risiko schwerer Verletzungen 
zu vermeiden, darf der Abstand zwischen der oberen Sicherheitsbarriere 
und der angrenzenden Struktur nicht mehr als 75 mm betragen oder muss 
mehr als 230 mm betragen."
d) WARNUNG Verwenden Sie das Etagenbett/Hochbett nicht, wenn 
ein struktureller Teil gebrochen ist oder fehlt;
e) Befolgen Sie immer die Anweisungen des Herstellers;
f ) Empfohlene Matratzengröße beträgt 120x200cm, maximale Dicke 
beträgt 12cm
g) Die Belüftung des Raumes ist notwendig, um die Luftfeuchtigkeit 
niedrig zuhalten und Schimmelbildung im und um das Bett zu verhindern;
h) Alle Etagenbetten und Hochbetten, die von anderen als dem Hersteller 
oder seinem/ihrem Vertreter zusammengebaut werden sollen, müssen 
Montageanweisungen einschließlich einer Liste der mitgelieferten Teile 
und Details zu erforderlichen Werkzeugen zur Montage des Bettes enthalten;
i) Überprüfen Sie regelmäßig, ob alle Montageverbindungen 
ordnungsgemäß angezogen sind;

6

30

AD

41



IMPORTANT - READ CAREFULLY - 
RETAIN FOR FUTURE REFERENCE

a）WARNING "High beds and the upper bed of bunk beds are not suitable 
for children under six years due to the risk of injury from falls".
b）WARNING "Bunk beds and high beds can present a serious risk of injury 
from strangulation if not used correctly. Never attach or hang items to any
part of the bunk bed that are not designed to be used with the bed, for 
example, but not limited to ropes, strings, cords, hooks, belts and bags"
c）WARNING "Children can become trapped between the bed and the 
wall, a roof pitch, the ceiling, adjoining pieces of furniture (e.g. cupboards) 
and the like. To avoid risk of serious injury the distance between the top 
safety barrier and the adjoining structure shall not exceed 75 mm or shall 
be more than 230 mm"
d）WARNING Do not use the bunk bed/high bed if any structural part is 
broken or missing;
e）Always follow the manufacturer's instructions;
f）Recommended size of the mattress is 120x200cm，maximum 
thickness is 12cm
g）Ventilation of the room is necessary in order to keep the humidity low 
and to prevent mould in and around the bed;
h）All bunk beds and high beds intended to be assembled by other than 
the manufacturer or his/her representative shall include assembly 
instructionns including a list of the parts supplied and details of any tools 
required to assemble the bed;
i）Please check regularly that all assembly fastenings are properly 
tightened;
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IMPORTANT - LIRE ATTENTIVEMENT - 
CONSERVER POUR RÉFÉRENCE FUTURE

a) AVERTISSEMENT "Les lits superposés et le lit supérieur des lits superposés 
ne conviennent pas aux enfants de moins de six ans en raison du risque de 
chute et de blessure."
b) AVERTISSEMENT "Les lits superposés et les lits mezzanines peuvent 
présenter un risque sérieux de strangulation s'ils ne sont pas utilisés 
correctement. Ne jamais attacher ou suspendre des objets à n'importe 
quelle partie du lit superposé qui ne sont pas conçus pour être utilisés 
avec le lit, par exemple, mais sans s'y limiter, des cordes, des �celles, des 
cordons, des crochets, des ceintures et des sacs."
c) AVERTISSEMENT "Les enfants peuvent se retrouver coincés entre le lit 
et le mur, une pente de toit, le plafond, des meubles adjacents 
(par exemple, des armoires) et similaires. Pour éviter le risque de blessures 
graves, la distance entre la barrière de sécurité supérieure et la structure 
adjacente ne doit pas dépasser 75 mm ou doit être supérieure à 230 mm."
d) AVERTISSEMENT Ne pas utiliser le lit superposé/le lit mezzanine si une 
partie structurelle est cassée ou manquante;
e) Suivez toujours les instructions du fabricant;
f ) La taille recommandée du matelas est de 120x200 cm, l'épaisseur 
maximale est de 12 cm
g) La ventilation de la pièce est nécessaire pour maintenir l'humidité 
basse et prévenir la moisissure dans et autour du lit;
h) Tous les lits superposés et lits mezzanines destinés à être assemblés par 
autre que le fabricant ou son représentant doivent inclure des instructions 
de montage comprenant une liste des pièces fournies et des détails sur 
les outils nécessaires pour assembler le lit;
i) Véri�ez régulièrement que toutes les �xations de montage sont 
correctement serrées;
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Safety warnings:/ Advertencias de seguridad:/ 
Avertissements de sécurité:/ Sicherheitshinweise:

(1) Do not allow children under 6 years of age to use the upper bunk. 
(2) Use guardrails on both sides of the upper bunk. 
(3) Prohibit horseplay on or under beds. 
(4) Prohibit more than one person on upper bunk. 
(5) Use ladder for entering or leaving upper bunk. 

(1) Erlauben Sie Kindern unter 6 Jahren nicht, das obere Bett zu benutzen.
(2) Verwenden Sie auf beiden Seiten der oberen Liege ein Geländer.
(3) Verbieten Sie das Spielen auf oder unter Betten.
(4) Es ist verboten, dass sich mehr als eine Person auf der oberen Koje
 aufhält.
(5) Benutzen Sie die Leiter zum Betreten oder Verlassen der oberen Koje.

(1) Ne laissez pas les enfants de moins de 6 ans utiliser le lit supérieur.
(2) Utilisez des garde-corps des deux côtés du lit supérieur.
(3) Interdire les chahuts sur ou sous les lits.
(4) Interdire plus d’une personne sur la couchette supérieure.
(5) Utilisez une échelle pour entrer ou sortir du lit supérieur.

(1) No permita que niños menores de 6 años utilicen la litera superior.
(2) Utilice barandillas a ambos lados de la litera superior.
(3) Prohibir los juegos bruscos sobre o debajo de las camas.
(4) Prohibir más de una persona en la litera superior.
(5) Utilice una escalera para entrar o salir de la litera superior.
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